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giocatori contenti sono 
clienti soddisfatti. Chi 
aggiorna i propri ter-
m i n a l i  d i 
gioco con 

regolarità può guada-
gnare fino al 115% in 
più al mese. È proba-
bilmente questa una 
delle ragioni per 
cui TAB Austria, 
che da sempre ha 
creduto alla neces-
sità di offrire giochi, 
caratteristiche e sof-
tware nuovi, oggi è uno 
dei maggiori produt-
tori mondiali di giochi 
elettronici. L’esempio 
migliore sono i 
loro termi-
nali di gioco 
Silverball , 
c h e  s o n o 
presenti sul 
mercato da 
13 anni ma 
si rigenerano 
continuamente con con-
tenuti e caratteristiche nuovi, e che 
quest’anno vedono uscire la versio-
ne 14 dell’aggiornamento.

Il primo terminale della fami-
glia Silverball apparve già nel 1996, 
ma nel frattempo sono cambiate 
molte cose: centinaia di nuovi gio-

Here comes the latest version 
of Silverball, a product that uses 

updates as a strength

CHANGING WITH THE TIMES

Happy players mean satisfied 
customers. Those who update their 
terminals on a regular basis can 
earn up to 115% more per month. 
That’s probably one of the reasons 
why TAB Austria, who has always 
believed in offering new games, 
new features and new software to 
its customers, is now one of the 
worldwide leading providers of 
entertainment electronics. A case in 
point are their Silverball gaming ter-
minals, which have been around for 
the past 13 years but are continu-
ously regenerated with new content 
and features, and which enjoy this 
year the release of what is already 
their 14th big update.

The first terminal of the fam-
ily was first introduced in 1996, but 
a lot has happened in the mean-
time: hundreds of new games, a 
webcam for the transmission of 
live images, national and interna-
tional online tournaments, music 
and video downloads for the expan-
sion to the jukebox Silverball Max... 
the list is endless. The Silverball 
has developed into an all-in-one 
entertainment machine, that with 
the current update version offers 
in total more than 250 games from 
various categories. “For 13 years, 
the Silverball has stood the test 
on the market. This, among oth-
ers, is due to the fact that the ter-
minals are constantly adapted to 
the market requirements,” says. 
Ing. Siegfried Dattl jun., manag-
ing director at TAB-Austria. “We 
continuously work on the opti-
mization and expansion of the 
software and offer updates on a 
regular basis, which include new 
games and features.”

It’s not the games alone, but 
also the new and exciting technolo-
gies that TAB Austria developed 
for those games. For instance, for 
the game “Silver Eye” a completely 
novel concept was developed to 
integrate actual physical movement 
in the game: the integrated cam-
era transmits the movements of 
the player’s arms onto the screen, 
and the game control is managed 
through these movements.

And then there are tourna-
ments, l ive worldwide tourna-
ments with magnificent prizes, 
that are a motivation for continued 
and repeat play in and for them-
selves. TAB-Austr ia has been 
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Esce l’ultimo aggiornamento di Silverball, un prodotto che ha 
fatto delle continue novità il suo punto forte

CAVALLO VINCENTE... 
SI CAMBIA!

I
chi, una webcam per la trasmissione 
di immagini dal vivo, tornei online 
nazionali e internazionali, la possi-
bilità di scaricare brani musicali 

e video per l’estensio-
ne jukebox Silverball 
Max... la lista è infi-
nita. Silverball si è 
trasformato in un ter-

minale del divertimen-
to tutto includo, che con 
la nuova release offre un 

totale di oltre 250 giochi 
divisi in varie categorie. 
“Se Silverball ha resisti-
to bene e ha dato buona 

prova di sé sul mercato 
per 13 anni, lo si deve, tra 

migliore sono i 

13 anni ma 
si rigenerano 
continuamente con con-

GIOCHI  P–L–A–Y–S–C–E–N–E

Quest’anno è uscito l’aggiornamento numero 14 
dei popolari touchscreen Silverball, apparecchi 

sul mercato da ormai13 anni ma sempre di 
successo. In questa pagina,  Silverball in 

versione stand-alone su cabinet Strato.

This year has seen the release of the 14th update 
for the popular Silverball touchscreen terminals, 

which have been on the market for 13 years. 
This page: Silverball featuring 

the stand alone Strato cabinet.



Sinistra: essendo un apparecchio da 
gioco, ma anche un jukebox digitale, 

Silverball Max unisce al divertimento 
un’amplissima selezione di brani 

musicali. Le hit del momento 
sono mostrate in modo chiaro 

nelle chart list che sono quelle 
delle Top 100 USA, le Top 75 

inglesi, le Top 100 tedesche o 
le Top 40 austriache.

Left: a games machine 
and a  digital jukebox at 
a time, Silverball  Max 
combines fun with a 
tremendous music 

selection. The latest 
hits are clearly 

displayed in the chart 
lists of the USA Top 

100, UK Top 75, 
German Top 100 or 

Austrian Top 40.
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holding national and inter-
national tournaments regu-
larly since 2002, and the 
Silverball Championsnet is 
one of the biggest touch-
screen networks in the 
world, enabling members 
of the constantly growing 
community to challenge 
each other. Thousands 
of Silverball players in 31 
countries challenge each 
other to compete in the 
tournaments; in some coun-
tries, however, the legal regu-
lations for games of chance are 
very strict. “In Italy, tournaments 
are forbidden by law, so we cur-
rently have to exclude Italian play-
ers from participation in the tourna-
ments,” Dattl said. “This is a great 
shame because our Silverball ter-
minals are particularly popular in 
that country: in the ranking list for 
the individual games, Italian play-
ers are often right at the top. We 
very much hope that Italy will relax 
its laws in the near future, in order 
to give our Italian customers the 
opportunity to take part in our inter-
national tournaments.”

Finally, Silverball offers cabinet 
flexibility. The terminal is available 
as the stand-alone unit Strato with 
a 19” touchscreen, or as the practi-
cal bar unit Cosmo with a 17” touch-
screen. Both models are equipped 
with a high-performance PC system 
and a coin-acceptor unit with cctalk 
interface, and have numerous op-
tional features, like the jukebox 
or the webcam for head-to-head 
tournaments.q

l’altro, al fatto che i terminali ven-
gono costantemente adattati alle 
richieste del mercato” afferma 
Siegfried Dattl jun., diretto-
re esecutivo di TAB-Austria. 
“Lavoriamo in continuazio-
ne per ottimizzare e ampliare il 
nostro software e per offrire aggior-
namenti regolari che includano gio-
chi e caratteristiche nuovi”.

Non si tratta solo dei giochi, ma 
anche delle nuove, straordinarie tec-
nologie che TAB Austria sviluppa 
per i giochi in questione. Ad esem-
pio, per “Silver Eye” è stato propo-
sto un concetto nuovo in grado di far 
entrare nel gioco il movimento fisico 
dei giocatori: la telecamera integrata 
trasmette sullo schermo i movimenti 
che i giocatori fanno con le braccia, 
con i quali possono controllare il 
gioco.

E poi ci sono i tornei, gare mon-
diali dal vivo con bellissimi premi, 
che in sé sono già un’ottima moti-
vazione per spingere i giocatori a 
tornare. TAB-Austria propone tornei 
nazionali e internazionali a cadenza 

regolare dal 2002, e 
l a 

Silverball 
Championsnet è uno 
dei network touchscreen più gran-
di al mondo, con una community in 
costante crescita i cui membri pos-
sono sfidarsi l’un l’altro. Ai tornei 
partecipano migliaia di giocatori 
distribuiti in 31 nazioni; purtroppo 
però in alcuni Paesi le leggi sul gioco 
sono molto severe. “In Italia i tor-
nei sono proibiti per legge, perciò 
per ora siamo costretti ad escludere 
dai nostri tornei i giocatori italiani” 
spiega Dattl. “È davvero un pecca-
to, perché i terminali Silverball sono 
molto popolari in Italia: spesso nelle 
classifiche individuali i giocatori 
italiani occupano tutti i primi posti. 
Speriamo davvero che l’Italia possa 
alleggerire le norme in un prossimo 
futuro, così che anche i nostri clienti 
italiani possano partecipare ai tornei 
internazionali”.

Infine, Silverball offre anche la 
flessibilità nel design dei terminali, 
che sono disponibili nella versione 
stand-alone Strato con schermo da 
19” o nella versione table-top Cosmo 
con schermo da 17”. Entrambi i 
modelli sono dotati di sistema com-
puterizzato ad alte prestazioni e 
accettore di monete con interfaccia 
cctalk, oltre ad avere molte caratte-
ristiche opzionali come il jukebox o 
la webcam da usare per competizioni 
testa a testa.n
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Silverball è disponibile anche nella 
versione da banco (mobile Cosmo) 
con monitor touch da 17”.

Silverball is available also as a 
counter-top unit (Cosmo cabinet) 
with a 17” touch screen monitor.


